tiaires soussignés, diment habilités, ont

apposé leurs signatures au bas de la pré-
sente Convention.

Fart & Paris, le quatorze décembre
mil neuf cent soixante. en francais et
en anglais, les deux textes faisant éga-

lement foi, en un seul exemplaire qui
sera déposé auprés du (iouvernement
dépositaire, qui en communiquera une
copie certifiée conforme a tous les signa-
taires.
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SUPPLEMENTARY PROTOCOL No. 1}
TO THE CONVENTION
ON THE ORGANISATION
FOR ECONOMIC CO-OPERATION
AND DEVELOPMENT

THE sioNaToRiEs of the Conven-
tion on the Organisation for Economic
Co-operation and Development ;

HAVE aAGREED as follows:

1. Representation in the Organisa-
tion for Economic Co-operation and
Development of the European Commu-
nities established by the Treaties of Paris
and Rome of 18th April, 1951, and
25th March, 1957, shall be determined
in accordance with the institutional pro-
visions of those Treaties.

2 The Commissions of the European
Economic Community and of the Euro-
pean Atomic Energy Community as well
as the High Authority of the European
Coal and Steel Community shall take
part in the work of that Organisation.



IN wriTNESS WHEREOF, the under-
signed Plenipotentiaries, duly empower-
ed, have appended their signatures to
this Protocol.

Doxk in Paris, this fourteenth day
of December, Nineteen Hundred and
Sixty, in the English and French
languages, both texts being equally
authentic, in a single copy which shall
be deposited with the Government of
the French Republic, by whom certified
copies will be communicated to all the
Signatories.
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For the FEDERAL REpuBLIc OF GERMANY :
Lupwic ERrRHARD
ALBERT HILGER VAN SCHERPENBERG
For the REPUBLIC OF AUSTRIA :

Bruno KREISKY
Dr. Fritz Bock

For the KingpomM orF BEeLciUM :
P. WiGNY

R. OCKRENT

For CANADA :
DonaLp M. FLEMING
GeorGce H. HEeEks

For the KiNaDOM oF DENMARK :
JeEns Orro Krac

For SpaIN :
FeErNanNDO M. CASTIELLA
A. ULLASTRES

For the UNITED STATES OF AMERICA :
DougLAas DiLLON
W. RanpoLpH BURGEss

For the FREncH REPUBLIC :
M. CouvE DE MURVILLE
BAUMGARTNER

For the KinapoM oF GREECE :
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A. PROTOPAPADAKIS
For IRELAND :

SEAN 6 LoOINSIGH

For the RepuBLiCc OoF ICELAND :
GyLFI TH. GISLASON

For the ItaLiaAN REPUBLIC
GIUSEPPE PELLA
Carro Russo

For the GrRanp Ducny oF LUXEMBOURG :
E. ScHaus

For the KingpomM orF NoRway :
HaLvarp LANGE

For the KiIN6DOM oF THE NETHERLANDS :
J. Luns
STIKKER

For the Portucuese REpUBLIC :
J. G. Correra pE OLIVEIRA

For the UniTep KineDoM OF GREAT
BRiTAIN AND NORTHERN IRELAND :

SELwyYN LLoyD
For the KINGDOM OF SWEDEN :

GUNNAR LANGE
For the Swiss CONFEDERATION
Max PETITPIERRE
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PROTOCOLE ADDITIONNEL N° 1"
A LK CONVENTION RELATIVE
A L’ORGANISATION DE COOPERATION
ET DE
DEVELOPPEMENT ECONOMIQUES

LLEs sicNaTAIRES de la Convention

relative a 1'Organisation de Coopéra-
tion et de Développement Economiques ;

SONT CONVENUS de ce qui suit :

1. La représentation dans 1'Organi-
sation de Coopération etde Développe-
ment conomiques, des Communautés
Européennes instituées par les Traités
de Paris et de Rome, en date des 18 avril
1951 et 25 mars 1957, sera réglée confor-
mément aux dispositions institution-
nelles de ces Traités,

2. Les Commissions de la Commu-
nauté Economique Européenne et de
la Communauté Européenne de I'Ener-
gie Atomique ainsi que la Haute Auto-
rité de la Communauté Européenne du
Charbon et de I’Acier participeront aux
travaux de cette Organisation.

Ex roy pE qQuol, les Plénipoten-
Liaires soussignés, daiment habilités, ont
appose leurs signatures au bas du pré-
sent Protocole.

Fart a Paris, le quatorze décembre
mil neuf cent soixante, en francais et en
anglais, les deux lextes faisant également
foi, en un seul exemplaire qui sera déposé
auprés du Gouvernement de la Répu-
hlique Francaise, qui en communiquera

une copie certifiée conforme a tous les
signataires.

IRIES
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SUPPLEMENTARY PROTOCOL No. 2
TO TEE CONVENTION
ON THE ORGANISATION
FOR ECONOMIC CO-OPERATIONR
END DEVELOPMENT

Tur sioyatories of the Conven-
tion on the QOrganisation for Economic
Co-operation and Development (herein-
after called the ‘* Organisation ") ;

Have acreep as follows:

The Organisation shall have legal
capacity and the Organisation, itsoffi-
cials, and representatives to it of the
Members shall be entitled to privileges,
exemptions, and immunities as follows :

(a) in the territory of the Contract-
ing Parties to the Convention for Euro-
pean  Economic  Co-operation  of
16th April, 1948, the legal capacity,
privileges, exemptions, and immunities
provided for in Supplementary Pro-
tocol No. I to that Convention;
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(b) in Canada, the legal capacity,
privileges, exemptions, and immunities
provided for in any agreement or arran-
gement on legal capacity, privileges,
exemptions, and immunities entered into
between the Government of Canada and
the Organisation ;

(¢) in the United States, the legal
capacity, privileges, exemptions, and im-
munities under the International Orga-
nisations Immunities Act provided for
in  Executive Order No. 10133 of
27th June, 1950 ; and

(1) elsewhere, the legal capacity,
privileges, exemptions, and immunities
provided for in any agreement or arran-

gement on legal capacity, privileges,
exemptions, and immunities entered into
between the Government concerned and
the Organisation.

IN WITNESS WHEREOF, the under-
signed Plenipotentiaries, duly empower-
ed, have appended their signatures to
this Protocol.

DoxE in Paris, this fourteenth day

T
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of December, Nineteen Hundred and
Sixty, in the English and French
languages, both texts being equally
authentic, in a single copy which shall
be deposited with the Government of
the French Republic, by whom certified
copies will be communicated to all the

Signatories.
For the FeperaL REPUBLIC OF
GERMANY :

Lubpwic ERHARD

ALBERT HILGER VAN SCHERPENBERG
For the REpuBLIC OF AUSTRIA :

Bruno KREISKY

Dr. Fritz Bock
For the Kingpom ofF BeLgium

P. WieNny
R. OckRrENT

For Canapa :
DonaLp M. FLeEMmiING
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P2 N - O For the KiNnopoyM oF DENMARK :
KDH - ANHES LG J. 0. Krac
NANRD NN For SpaiN :
N NEFoULQN FErNANDO M. CaSTIELLA
PAANK DT — 2
LAnHEEQNEY A. ULLASTRES
R — N For the UNITED STATES OF AMERICA

DougrLas DiLLoN

W. RanpoLrH BURGESs

For the FrREncH REPUBLIC :
M. CouvE DE MURVILLE

BAUMGARTNER

For the KinapoM orF GREECE :
A. ProTtoPaPADAKIS
For IRELAND :

SEAN O LOINSIGH
For the RepuBLIic oF ICELAND
GyLF1 TH. GisLASON
For the It:rniaNn REPUBLIC
G1usepPE PELLA
CarLo Russo
WEBRREREERR L
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For the GRanp DucHY OF LUXEMBOURG :
E. ScHaus

For the KiNngpoMm oF NoRway :
HaLvarp LaNGE

For the KiIN6DOM OF THE NETHERLANDS :
J. Lu~s

STIKKER
For the PorTuGUESE REPUBLIC :
J. G. CorrEla DE OLIVEIRA

For the UniTEp KINGDOM 0OF GREAT
BriTaAIN AND NORTHERN IRELAND :

SELwyN LLoyp

For the KiNGDOM 0OF SWEDEN :
GUNNAR LaNGE

For the Swiss CONFEDERATION
Max PETITPIERRE

For the TurkisH REPUBLIC :
ALicaN




PROTOCOLE XDDITIONNEL N° 2
E LA CONVEKTION RELETIVE
K L'ORGAKISATION DE COOPERIATION
ET DE
DEVELOPPEMENT ECONOMIQUES

lLEs siGNaTAIRES de la Convention
relative 4 I'Organisation de Coopéra-
tion et de Développement Economiques
(appelée ci-dessous 1"« Organisation ») ;

SoxT conveNts de ce qui suit :

L’Organisation jouit de la capacité
juridique et I'Organisation, ses fonc-
tionnaires et les représentants de ses
Membres aupreés d’elle jouissent des pri-
vileges, exemptions et immunités sui-
vants :

a) sur le territoire des Parties Con-
tractantes a la Conventicn de Coopéra-
tion Economique Européenne du 16 avril
1948, de la capacité juridique, des privi-
leges, exemptions et immunités prévus
dans le Protocole Additionnel No 1 a
cette Convention ;

MR RERE KSR

by au Canada. de la capacité juri-
dique, des privileges. exemptions et im-
munités prévus dans tout accord ou
arrangement sur la capacité juridique,
les privileges, exemptions et immunités
qui interviendra entre le Gouvernement
du Canada et I"Organisation ;

¢) aux Etats-Unis, de la capacité
juridique, des privileges, exemptions et
immunités prévus dans 'Executive
Order Ne© 10133 du 27 juin 1950, confor-
mément aux dispositions de 1'Interna-
tional Organisations Immunities Act ; et

d) dans tout autre payvs, de la
capacité juridique, des priviléges, exemp-
tions et immunités prévus dans tout
accord ou arrangemenl sur la capacité
juridique, les privileges, exemptions et
immunités qui interviendra entre le Gou-
vernement intéressé et I'Organisation.

Ex For pe quoi, les Plénipoten-
tiaires soussignés, diment habilités, ont
apposé leur signatures au bas du pré-
sent Protocole.

Fait a Paris, le quatorze décembre

e
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‘mil neuf cent soixante, en francais et en République Frangaise, qui en commu-
anglais, les deux textes faisant égale- niquera une copie certifiée conforme a
ment foi, en un seul exemplaire, qui sera tous les signataires.

déposé auprés du Gouvernement de la




|

(FH)
mRFRE U oo B RIEREE S B
EHE O B QP U R e [E v M4
HE v QE S ~ERH

ﬁ RERER (Z- [EE] V5 0°) XD DmREY

W

FECHEHL +RmFNEIm |+{{my” mE
EEEUZD wRIDKH#+ [ m+-Em QA RER
LERE (- [HE] V3~ S5 ED RN QY
WRLCH | XOW BN (K= [HH] v 5~
B A @ FEHE 40 4 Ay o 30E O

i (¢ S B CRE S EIE C BHE C B VR - e
HBRReHEUROWVERY 0 eIl ¥RI+ KB
REm

HERSERH ¢ CTRERESE<L O 2 VOENES
RSP RNV S48 5 0 svipim )’

WE%A&Lf:mﬁéuWETé‘%%mi%u%f
o I R 2 © R 12 RE im0

EMHI0 v O QRAINL EM 0" BT X

ROERRPRECTHEISUR o mX FEE QKRR

S DR B B 7 I < = 5 et ) WO < 12 6 00 88 @ I E R
FUELolIC m¥HQ I S &R LRI Oy
K Qg o duino e

WESREREEKE

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
3ETWEEN

THE ORGENISATION FOR ECONOMIC

CO-OPERATION AND DEVELOPMENT
AND THEE GOVERNMENT OF JAPAN
CONCERNING THE ASSUMPTION
BY THE GOVERMMENT OF JAPAN

OF THE OBLIGATIONS OF MEMBERSHIP
OF THE ORGANISATION

THE Orcanisatiox ror EcoyxoMic
Co-oPERATION AND DEVELOPMENT (hereinafter
called the * Organisation ”"); and

THE GOVERNMENT 0F JAPAN:

Considering that on 26th July. 1963,
the Council of the Organisation has invited
the Government of Japan to accede to
the Convention on the Organisation for
conomic Co-operation and De :velopment
of Iith December. 1960 (hereinafter called
the * Convention ™), and to the Supple-
mentary Protocols No. 1 and No. 2 to
the Convention, signed on the same date
(hereinafter called the ** Protocols ”);

i
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Having regard to Article 16 of the
Convention, which provides that an invi-
tation to accede to the Convention may
be extended to Governments prepared
to assume the obligations of membership
of the Organisation;

Considering that the procedure of
parliamentary approval of the accession
of the Government of Japan to the
Convention and Protocols has not been
completed;

Having regard to the statement by
the Government of Japan concerning the
Acts of the Organisation, attached hereto
as Annex A;

Having regard to the statement by
the Government of Japan concerning the
Liberalisation of Current Invisible Opera-
tions and Capital Movements, attached
hereto as Annex B;

Having regard to the examination by
the Committee for Invisible Transactions
and the Maritime Transport Committee of
the proposed accession of Japan to the
Codes of Liberalisation of the Organisation;
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Have AGREED as follows :

Article 1

The deposit by the Government of
Japan of the Instrument of Accession to
the Convention shall involve the assump-
tion by Japan of the obligations of
membership of the Organisation, includ-
ing the views and aims resulting from
the Report of the Preparatory Committee
of the Organisation of December 1960,
and the accession to the Acts of the
Organisation which will be in force at
that time, except as otherwise provided
in the present Memorandum.

Article 2

a. The Council of the Organisation
agrees that the Acts enumerated in para-
graphs 2 and 3 of Annex A hereto shall
not be applicable to Japan.

b. The Government of Japan may,
within a period of six months after the

HNIES
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date of signature of the present Memo-
randum, inform the Council of the Orga-
nisation that it wishes to accede to any
of the Acts enumerated in paragraph 3
of Annex A hereto.

Article 3

The Council of the Organisation
agrees to the reservations by the Govern-
ment of Japan with regard to items
covered by the Code of Liberalisation
of Current Invisible Operations and by
the Code of Liberalisation of Capital
Movements. as enumerated in Part II
of Annex B, taking into account the
statements of intention of the Government
of Japan set forth in the said Annex.

Article 4

In the event that the Government
of Japan should wish to abstain from
or to lodge a reservation to any Act
of the Organisation or to any item
of the Codes of TLiberalisation which
it failed by oversight to mention in
paragraph 2 or 3 of Annex A, or



in Part Il of Annex B hereto, the
Government  of Japan may bring the
matter to the Council of the Organi-
sation  for decision  within  a period
of six months after the date of deposit
of the Instrument of Accession.

Article 5

The Secretary-General of the Orga-
nisation shall inform the Government
of Japan promptly of any Acts adopted
by the Organization between the date
of signature of the present Memo-
randum and the date of deposit  of
the Instrument of Accession, and the
Government of Japan <hall notify the
Organisation  as soon as  possible,
within 30 days, whether or not it is
willing to accede to the Act concerned.
If the Government of Japan is unwilling
to accede to a particular Act or if it
proposes amendments or reservations
thereto, the matter shall be submitted
to the Council. However, the Govern-
ment of Japan shall not be bound by
any Act referred to in this Article unless
it has signified its readiness to accede
to such Act.

MR REREE NS IE |
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IN wiTNESS WHEREOF, the undersigned
Representatives, being duly authorised
to that effect, have signed the present
Memorandum.

DoxE in Paris, this Twenty-Sixth day
of July, Nineteen Hundred and Sixty
Three, in two copies, in the English and
French languages, both texts being
equally authentic.

For THE GOVERNMENT OF JAPAN :

Toru Hagiwara

For THE ORrcaNISaTION For EconoMic
Co0-0PERATION AND DEVELOPMENT :

Kristensen




MEMORANDUM D'ACCORD
ENTRE
L’'ORGANISATION DE COOPERATION
ET DE DEVELOPPEMENT wno.,qo?.oﬁm
ET LE GOUVERNEMENT DU JAPON
RELATIF A L'ACCE mﬁﬂmoz
PAR LE GOYVERNEMENT DU JEAPON
DES ODLIGATIONS DE MEIMBRE
DE L'ORGANISATION

L’Orcaxisation peE COOPERATION ET DE
DEVELOPPEMENT EcoNosiQues (appelée ci-
dessous '« Organisation »); et

Le GOUVERNEMENT DU Japon;

Considérant que le Z6 h.:z_mn 1963,
le Conseil de 1'Organisation a 5«:@ le
Gouvernement du ,um%o: A adhérer ala
Convention relative a 1'Organisation de
Coopération et de Développernent Kcono-
migques en date du 14 décembre 1960
{appelée ci-dessous la « Convention »), et
aux Protoccles Additionnels Nos 1 et 2
a la Convention, signés a la méme date
(appelés ci-dessous les « Protocoles »);

MEREREERKE

Vu PArticle 16 de la Convention, qui
prévoit qu’unc invitation a adhérer a la
Convention peut étre adressée aux Gou-
vernements préts a assumer les obliga-

tions de Membre de 1'Organisation;

Considérant que la procédure d’ap-
probation parlementaire de I'adhésion du
Gouvernement du Japon a la Convention
et aux Protocoles n’est pas termicée;

Vu la déclaration du Gouvernement
du Japon au sujet des Actes de I’Organi-
sation, jointe en Annexe A;

Vu la déclaration du Gouvernement
du Japon concernant la libération des
opérations invisibles courantes et des mou-
vements de capitaux, jointe en Annexe B ;

Vu I'examen par le Comité des Transac-
tions Invisibles et le Comité des Trans-
ports Maritimes de la proposition du
Japon d’adhérer aux Codes de la libéra-
tion de I’Organisation;

&
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SONT cONVENUS de ce qui suit :

Article 1

Le dépét par le Gouvernement du
Japon de I'Instrument d’Adhésion 3 la
Convention implique I’adhésion du Japon
aux obligations de Membre de 1'Organi-
sation, y compris les vues et objectifs
résultant du Rapport du Comité Prépa-
ratoire de I'Organisation de décembre 1960
ainsi que I’adhésion aux Actes de POrga-
nisation en vigueur a la date de I’adhésion,
sauf dispositions contraires du présent
Memorandum.

Article 2

a. Le Conseil de 1'Organisation
convient que les Actes énumérés aux
paragraphes 2 et 3 de ’Annexe A ci-jointe
ne sont pas applicables au Japon,

b. Le Gouvernement du Japon peut,

[RH
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dans un délai de six mois & compter de
lIa date de signature du présent Memo-
randum, informer le Conseil de I’Organi-
sation qu’il désire adhérer a I'un
quelconque des Actes énumérés au para-
graphe 3 de I’Annexe A ci-jointe.

Article 3

Le Conseil de I'Organisation accepte
les réserves du Gouvernement du Japon
au sujet des rubriques du Code de la
Libération des Opérations Invisikles Cou-
rantes et du Code de la Libération des
Mouvements de Capitaux, énumérées a
Ia Deuxitme Partic de I'Annexe B,
compte tenu des déclarations d’intention

du Gouvernement du Japon exposdes 2
ladite Annexe.

Article 4

Dans le cas ou le Gouvernement du
Japon désirerait soit s’abstenir soit faire
une réserve au sujet d'un Acte de I’Orga-
nisaticn ou d’une rubrique des Codes de
la Libération, qui auraient été omis par
inadvertance, respectivernent au para-



graphe 2 ou 3 de PAnnexe A ci-jointe
cu a la Deuxite Partie de PAnnexe B
ci-jeinte, le Gouvernement du Japon peut
sommetire la  question au  Conseil de
I'Organisation pour décision dans un délai

de six mois & compter de la date du
dépot de I'Instrument d’Adhésion.

Article 5

Le Secrétaire général de 1'Organisa-
tion informera rapidement le Gouverne-
ment du Japon de tout Acte adopté par
I'Organisation entre la date de signature
du présent Memorandum et la date de
dépdt de VUlnstrument d’Adhésion, et le
Gouvernement du Japon fera connaitre
a I'Organisation aussitdét que possible dans
un délai de 30 jours s’il est désireux
d’adhiérer a cet Acte. Si le Gouvernement
du Japen n’est pas désireux d’y adhérer

ou <’il désire soit proposer des amende-
ments 4 cet Acte, soit faire des réserves
a son sujet, la question sera soumise au
Conseil. Toutefois le Gouvernement du
Japon ne sera pas lié par un Acte visé au
présent Article tant qu’il n’aura pas fait

s

connaitre qu’il est prét a y adhérer.

E~x ror DE quoi, les Représentants

soussignés, diiment autorisés a cet effet,
ont signé le présent Mémorandum.

Farr & Paris, le vingt-six juillet, mil
neuf cent soixante trois, en deux exem-
plaires, en frangais et en anglais, les deux
textes faisant également for.

HEH
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ANNEX 4

STATEMENT
BY TEE GOVERNMENT OF JAPAN
CONCERNING THE ACTS
OF THE ORGANISATION

1. The Government of Japan, having considered
the Acts adopted by the Organisation prior to the
date of the present statement, declares its inten-
tion to accede to such Acts, except as otherwise
specified in paragraphs 2, 3 (a) and 3 (b) below.

2. It is proposed that the following Acts of
the Organisation shall not be applicable to Japan:

Title Code No. Page*
Resolution of the Council C(61)74 152

on the Situation of the
Butter Market.

Resolution of the Council C/M(61)11(Final) 156
on the Establishment of Item 101
a Mediterranean Centre
for Post-Graduate Edu-
cation in Agriculture.

Resolution of the Council C/M(61)21(Final) 160
concerning the Report Item 181
by the Secretariat on
the Situation of the
Dairy Products Market.

o

3

*

Resolution of the Council C/M(58)21(Final) 215
Approving the Recom- Item 195
mendations of the Oil
Committee’s Report,
C(58)137, on Oil Stocks
and Storage Capacity.

Recorrmendation of the C(60)83(Final) 226
Council concerning the
Apportionment of Oil
Supplies in an Emer-

gency.

Resolution of the Council C/M(60)20 227
concerning the Appor- Item 177
tionment of Oil Supplies
in an Emergency.

* These numbers refer to the appropriate pages of
document OECD/C(61)41 (Acts of the Organisation for Euro-
pean Economic Co-operation Remaining in Force after its
Reconstitution).

i
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Tide

Decision of the Council
concerning Occasional
and Seasonal Supplies
of Electric Power be-
tween Interconnected
Countries.

Decision of the Council
Governing the Employ-
ment of Nationals of
Member Countries.

Recommendation of the
Council on the Move-
ment and Employment
of Foreign Manpower.

Decision of the Council
concerning the Conti-
nuation during 1961
of the Jnint Publicity
Campaign in the United
States for the Develop-
ment of American Tour-
ism in Europe.

Decision of the Council

Code No. Page*
C(56)183, 236
amended by
C(60)217(Final)
C(56)258 281

C(55)295(Final), 304
C(57)37(Final),
C(57)79,
C(58)196(Final),
C(59)272(Final),
C(59)273(Final),
C(60)65(Final),

and

C(60)113(Final)

C(60)118(Final) 386

C(61)124(Final) 400

concerning the Conti-
nuation during 1962
of the Joint Publicity
Campaign in the United
States for the Develop-
ment of American Tour-
ism in Europe.

Decision of the Council

concerning the Conti-
nuation dgring 1963
of the Joint Publicity
Campaign in the United
States for the Develop-
ment of American Tour-
ism in Europe.

HH I

C(62)209(Final)

*

Reconstitution).

These numbers refer to the appropriate pages of
document OECD/C(61)41 (Acts of the Organisation for Euro-
pean Economic. Co-operation Remaining in Force after its



3a. The Government of Japan has not com-
pleted the examination of the following Acts, but
it is prepared to inform the Council within u period
of six months from the date of the present state-
ment whether or not it intends to accede to them:

Title

Recommendation of the
Council concerning Fa-
cilities to Be Granted
in the Matter of Visas
and Passports.

Recommendation of the
Council on the Tempo-
rary Importation into
Member Countries of
Motor Vehicles for Pri-
vate Use.

Recommendation of the
Council concerning
Standards of Employ-
ment Service Organisa-
tion (Employment Mar-
ket Information).

Resolution of the Council
concerning the Admi-
nistrative and Techni-
cal Regulations Ham-
pering Trade: Appli-
cation and Supervision
of National Safety Re-
gulations for Welded
Gas Cylinders.

LS REREEHR

Code No. Page*
C(55)149(Final) 351

C(58)42(Final 373

C(58)197(Final) 287

C/M(60)25(Final) 13
Item 239

Recommendation of the C(59)172 218

Council concerning Ac-
tion in the Field of
Energy and the Estab-
lishment of an Energy
Advisory Commission
and an Energy Com-
mittce.

Recommendation of the C(61)36 238
Council concerning Ac-
tion on the Report of
the Energy Advisory

Commission.

These numbers refer to the appropriate pages of.
document OECD/C(61)4]1 (Acts of the Organisation for Euro-
pean Ecoromic Co-operation Remaining in Force after its
Reconstitution),

il
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Title

Resolution.of the Council
concerning the Second
Interim Report on the
Increase in Oil Stocks
and Stockpiling Capa-
city.

Recommendation of the
Council concerning the
Production of Heavy
Equipment for Power
Stations.

Recommendation of the
Council concerning the
Effects on Public
Health of the Use of
the Various Forms of
Energy.

Recommendation of the
Council on Procedure
for the Registration of
Pharmaceutical Specia-
lities.

Recommendation of the
Council on Procedure
for Labelling Pharma-
ceutical Specialities.

Decision of the Council
concerning the Scale of
Contributions for the

Code No. Page*

C/M(61)16(Final) 248
Item 136

C(52)137, 253
amended by
C(53)139(Final)

OECD/C(61)97

C(63)45(Final)

C(63)37

((62)210

I HE

Financing of Part T
(General Expenditure)
of the Budget for the
Financial Year 1st Jan-
uary. 1963 — 3lst
December, 1963.**

3 b, As to the Acts of the Organisation concer-
ning the European Monetary Agreement and the
European Nuclear Energy Agency, their eventual
application to Japan will be considered if the
Government of Japan should propose to the Council
to be admitted as a Member of the European
Monetary Agreement or as a Member or Associate
Member of the European Nuclear Energy Agency
as the case may be.

*  These numbers refer to the appropriate pages of docu-

ment OECD,C(61) 1 (Acts of the Organisation for Kuropean Eco-
nouue Co-operation Remaining in Force after its Reconstitution).

It is proposed that the eventual contribution of
the Gevernment of Japan to the 1963 Budget shall be deter-
mined by common accord after the date of the present statement.





